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B e t r e f t : nota over het komend o v e r l e g over de E.E.G.-landbouwpolitiek 
i n z a k e p r i j s v o o r s t e l l e n en structuurmemorandum. 

Ten behoeve van de v e r g a d e r i n g van de R.E.Z. van 23 dezer doe i k 
U b i j g a a n d een nota toekomen over het komend o v e r l e g over de E.E.G.-
l a n d b o u w p o l i t i e k . 

Deze nota i s mede naar de Coördinatie Commissie gezonden ten 
behoeve van haar v e r g a d e r i n g op 20 j a n u a r i a.s.. 

DE MINISTER VAN LANDBOUW EN VISSERIJ, 

( i r . T r i l . L a r d i n o i s ) 
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MINISTERIE VAN LANDBOUW EN VISSERIJ. 

HET KOMENDE OVERLEG OVER DE EEG-LANDBOUWPOLITIEK 
PRIJSVOORSTELLEN EN STRUCTUURMEMORANDUM. 

Verscheidene j a r e n h e e f t het gemeenschappelijke landbouwbeleid 
een c e n t r a l e p l a a t s ingenomen onder de werkzaamheden van de Gemeen­
schap. Het h e e f t z i c h v o o r a l g e r i c h t op de t o t s t a n d b r e n g i n g van een 
gemeenschappelijk markt- en p r i j s b e l e i d , welk b e l e i d thans meer dan 
90 io van de landbouwproduktie omvat. Het t r a n s f o r m e r e n van een z e s ­
t a l u i t e enlopende s t e l s e l s van m a r k t o r d e n i n g t o t een u n i f o r m geheel 
h e e f t z i c h - eenmaal i n I 9 6 I / 6 2 op gang gekomen- i n een s n e l tempo 
v o l t r o k k e n . Gezien de omvang van het t e r r e i n en het gewicht van de 
te nemen b e s l u i t e n kan het n i e t a.nders, dat de compromissen welke d e e l 
uitmaken van de v e r k r e g e n r e s u l t a t e n , de k r i t i s c h e aandacht v e r d i e n e n . 
De noodzaak van d i t l a a t s t e won s n e l aan u r g e n t i e b i j het optreden 
van enkele onevenwichtigheden i n de markt. Het i s tegen deze a c h t e r ­
grond, en g e z i e n de o n t w i k k e l i n g e n op de markt b i j bepaalde s e k t o r e n , 
da.t de Commissie een Memorandum i n u i t z i c h t h e e f t g e s t e l d , dat a l s 
g r o n d s l a g moet dienen voor een fundamenteel o v e r l e g over het landbouw­
b e l e i d . In het door de Commissie u i t g e b r a c h t e Memorandum neemt een 
a a n t a l vraagstukken van a g r a r i s c h - s t r u c t u r e l e a a r d een c e n t r a l e p l a a t s 
i n . Daarnaast wordt aandacht besteed aan de v r a a g op welke w i j z e i n 
het kader van het markt- en p r i j s b e l e i d een b i j d r a g e t o t een evenwich­
t i g e r markt kan worden bevorderd. 

Het door de Europese Commissie u i t g e b r a c h t e Memorandum over de 
E E G - s t r u c t u u r p o l i t i e k z a l o n g e t w i j f e l d v e e l en l a n g d u r i g beraad v r a ­
gen. De d i s c u s s i e s h i e r o v e r z u l l e n , naar s t e l l i g verwachtmoet worden, 
nog n i e t z i j n a f g e s l o t e n op het moment dat de l a n d b o u w p r i j z e n voor de 
komende campagne moeten worden v a s t g e s t e l d . N i e t t e m i n z a l de houding 
van de Nederlandse R e g e r i n g b i j deze p r i j s v a s t s t e l l i n g mede moeten 
worden bepaald tegen de a c h t e r g r o n d van het structuurprogramma van 
de Commissie. 

Gezien de h u i d i g e s i t u a t i e i n de landbouw z a l het b e l e i d e r meer 
op g e r i c h t moeten z i j n om met behoud van het bestaand i n s t r u m e n t a r i u m 
de v o o r t b r e n g i n g van d i e produkten waarvan o v e r s c h o t t e n z i j n o n t s t a a n 
of d r e i g e n te ontstaan af te remmen. 
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JE PRIJSVOORSTELLEN 1969/70 EN ENKELE AANVULLENDE MAATREGELEN. 

Algemeen• 
Aangezien de p r i j s v o o r s t e l l e n I 9 6 9 / 7 O nauw samenhangen met de 

maatregelen d i e door de Commissie worden v o o r g e s t e l d voor het i n 
evenwicht brengen van de markten, i s deze p r o b l e m a t i e k a l s één geheel 
behandeld. 

Wat de p r i j s v o o r s t e l l e n I 9 6 9 / 7 O b e t r e f t kan i n het algemeen wor­
den opgemerkt dat r e a l i s a t i e van deze v o o r s t e l l e n de reeds bestaande 
o n e v e n w i c h t i g h e i d tussen het economisch k l i m a a t voor de akkerbouw ener­
z i j d s en voor de melkveehouderij a n d e r z i j d s nog v e r s t e r k e n . 

Voor de akkerbouwsector worden immers een a a n t a l p r i j s v e r l a g i n ­
gen - granen, s u i k e r b i e t e n en k o o l z a a d - v o o r g e s t e l d , t e r w i j l voor 
de melkveehouderij de r i c h t p r i j s voor de melk op h e t z e l f d e p e i l wordt 
gehandhaa.fd en de r u n d v l e e s p r o d u k t i e i e t s a a n t r e k k e l i j k e r wordt ge­
maakt v i a een premie van ƒ 0 ,36 per kg. l e v e n d gewicht voor bepaalde 
soorten k w a l i t e i t s v l e e s . 

Gegeven de algemene economische o n t w i k k e l i n g waarmee ook de l a n d ­
bouw i n Nederland wordt g e c o n f r o n t e e r d - een verwachte l o o n k o s t e n s t i j ­
g i n g i n 1969 van 8 , 5 $ en een s t i j g i n g van het p r i j s n i v e a u met 5 c/° -

acht i k de C o m m i s s i e v o o r s t e l l e n voor de akkerbouw n i e t aanvaardbaar. 
I n d i e n het a k k e r b o u w p r i j s p e i l g l o b a a l op h e t z e l f d e p e i l wordt gehand­
haafd, betekent d i t reeds een r e l a t i e v e p r i j s d a l i n g ten o p z i c h t e van 
de o v e r i g e s e c t o r e n van onze v o l k s h u i s h o u d i n g en, r e k e n i n g houdend 
met de verwa,chte s t i j g i n g van het k o s t e n p e i l , een v e r s l e c h t e r i n g van 
de toch a l matige r e n t a b i l i t e i t van de akkerbouwproduktie i n ons l a n d . 

In de gegeven s i t u a t i e meen i k d e r h a l v e n i e t v e r d e r te kunnen 
gaan dan het g l o b a a l handhaven van het thans bestaande a k k e r p r i j s p e i l 
ook voor het j a a r I969/70. 

In het hiernavolgende g e d e e l t e i s het b e l e i d voor de v e r s c h i l ­
lende produktensectoren nader u i t g e w e r k t . 

1• De s e c t o r granen. 
Het Commissievoorstel v a l t i n twee delen u i t e e n : 

a. Voor durumtarwe en r i j s t s t e l t de Commissie voor zowel de 
r i c h t p r i j z e n a l s de b a s i s i n t e r v e n t i e p r i j z e n o n g e w i j z i g d te 
handhaven. 

b_. Voor zachte tarv/e en voor voedergranen s t e l t de Commissie 
eveneens d e z e l f d e r i c h t p r i j z e n voor, maar met een v e r l a g i n g 
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van de b a s i s i n t e r v e n t i e p r i j z e n met ƒ 0,36 per 100 kg. Deze 
v e r l a g i n g h e e f t ten doe l de c o n c u r r e n t i e p o s i t i e van de ge-
meenschapsgranen ten o p z i c h t e van de ingevoerde graner. te 
ve r b e t e r e n . 

De e r v a r i n g e n welke de l a a t s t e j a r e n met het Europese graan­
b e l e i d z i j n opgedaan maken het inderdaad w e n s e l i j k dat de marge 
tussen de r i c h t p r i j z e n en de i n t e r v e n t i e p r i j z e n voor zachte 
tarwe en voedergranen wat wordt v e r g r o o t . Een d e r g e l i j k e maat­
r e g e l kan worden beschouwd a l s een aanpassing van het EEG-graan-
b e l e i d aan de i n toenemende mate geconstateerde i n v o e r van ge-
importeerde granen beneden de daarvoor geldende d r e m p e l p r i j z e n . 

Voor wat de gra a n s o o r t e n tarwe en rogge b e t r e f t - waarvoor 
de i n t e r v e n t i e p r i j z e n i n s t e r k e mate het f e i t e l i j k e m a r k t p r i j s -
p e i l bepaien - ga i k ermee accoord d a t , conform het Commissie­
v o o r s t e l , deze g r o t e r e marge b e r e i k t wordt door b i j g e l i j k b l i j ­
vende r i c h t p r i j z e n de b a s i s i n t e r v e n t i e p r i j z e n met ƒ 0,36 per 
100 kg. te v e r l a g e n ( c i r c a 1 fó). 

Voor de o v e r i g e voedergranen - maïs, g e r s t , so»gimm en haver 
meen i k dat deae g r o t e r e marge g e r e a l i s e e r d moet worden docr een 
ve f h o g i n g van de r i c h t p r i j z e n met 1 :<f° b i j g c - l i j k b l i jvende • i n t e r ­
v e n t i e p r i j z e n . Op deze w i j z o kan a~e""~prijs°.fstand tucs c n tarwe en 
voedergranen wat worden v e r k l e i n d , waardoor een e v e n w i c h t i g e r pro 
d u k t i e p a r t r o o n i n de g r a a n s e c t o r wordt bevorderd. 

T e n s l o t t e z i j opgemerkt, dat het Landbouwschap h e e f t voorge­
s t e l d de r i c h t p r i j s voor tarwe met 2 $ en voor voedergranen met 
4 i<> te verhogen, teneinde r e k e n i n g te houden met de verwachte 
s t i j g i n g van het k o s t e n p e i l . 

De s u i k e r s e c t o r . 
Het C o m m i s s i e v o o r s t e l voor s u i k e r b i e t e n en s u i k e r omvat s 

a.. Een v e r l a g i n g van het v o l l e d i g gegarandeerde kwantum s u i k e r 
met 3 ,65 i van 6 . 5 9 4 . 0 0 0 t o n t o t 6 . 3 5 2 . 5 0 0 t o n . 
D i t l a a t s t e kwantum dat 105 Ì° van de geschatte consumptie 
1969/70 vertegenwoordigt z a l i n de komende j a r e n op d i t n i ­
veau worden gehandhaafd t o t het moment waarop de s u i k e r c o n ­
sumptie i n de Gemeenschap d i t p e i l h e e f t b e r e i k t . 
Daarna z a l het gegarandeerde kwantum worden afgestemd op de 
consumptie i n de Gemeenschap. In f e i t e betekent d i t dat 
genoemde IO5 Ì i n de loop van enkele j a r e n g e l e i d e l i j k z a l 
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worden teruggebracht t o t 100 c/o. 
b. Een l i n e a i r e v e r l a g i n g van de n a t i o n a l e b a s i s q u o t a voor de 

eerstkomende j a r e n iet 5 c/o van 6 .4OC 000 ton t o t 6.I5C.OOO 
ton . De som van de b a s i s q u o t a wordt dus i e t s meer v e r l a a g d 
dan het gegarandeerde kwantum. Het Nederlandse basisquotum 
ondergaat i n het C o m m i s s i e v o o r s t e l een v e r l a g i n g van 550.000 
ton t o t 522.5OO t o n . 

c. Een v e r l a g i n g van de minimumprijzen voor s u i k e r b i e t e n ( e x c l . 
p u l p ) : 

binnen het basisquotum van ƒ 61,54 t o t ƒ 57>92 per ton 
tussen basisquotum en maximumquotum van ƒ 36,20 t o t 
ƒ 32,58 per t o n . 

D i t C o m m i s s i e v o o r s t e l v o o r z i e t i n een f o r s e b e p e r k i n g van de 
ga r a n t i e voor s u i k e r b i e t e n en s u i k e r v i a : 

een v e r l a g i n g van de m i n i m u m g a r a n t i e p r i j s voor s u i k e r b i e ­
ten binnen het basisquotum met ƒ 3>62 per t o n , welke 
p r i j s v e r l a g i n g wordt doorberekend i n een overeenkomstige 
v e r l a g i n g van de i n t e r v e n t i e p r i j s voor s u i k e r ; 
een v e r s c h u i v i n g van de k o s t e n van de a f z e t van s u r p l u s -
s u i k e r van het Europese Landbouwfonds naar de s u i k e r b i e t e n -
producenten a l s r e s u l t a a t van de volgende maatregelen: 
(1) een v e r l a g i n g van het gegarandeerde kwantum met 3>65 ~/° 

(2) een v e r l a g i n g van de som van de b a s i s q u o t a met 5 Ì° 

(3) een v e r l a g i n g van de minimumprijs voor de " h a l f v e t t e " 
s u i k e r b i e t e n met ƒ 3>62 per t o n . 

Ik meen dat een c u m u l a t i e van a l deze elementen een te f o r s e 
ombuiging van het b e l e i d i n deze s e c t o r i n h o u d t , hetgeen met het 
oog op de r e n t a b i l i t e i t van de s u i k e r b i e t e n c u l t u u r - en daarmede 
van de gehele akkerbouwsector - n i e t verantwoord i s . Naar mijn mening 
kan n i e t v e r d e r worden gegaa.n dan de s u i k e r b i e t e n p r o d u c e n t e n i n 
meerdere mate te la.ten b i j d r a g e n i n de v e r l i e z e n op de a f z e t van 
s u r p l u s s u i k e r . In concreto betekent d i t dat i k b e r e i d ben het 
Commissievoorstel te aanvaarden, met u i t z o n d e r i n g van de d a a r i n 
v o o r g e s t e l d e v e r l a g i n g va.n de min i m u m g a r a n t i e p r i j s voor de s u i ­
k e r b i e t e n d i e worden geproduceerd binnen de (nieuwe) tas.isquota. 

Het Landbouwschap h e e f t v o o r g e s t e l d het b e l e i d I968/69 zowel 
vrat de p r i j z e n a l s wat de b a s i s q u o t a b e t r e f t o n g e w i j z i g d te hand­
haven. D a a r b i j i s i n het b i j z o n d e r gewezen op het f e i t dat het 
Nederlandse basisquotum i n v e r g e l i j k i n g met de quota der andere 
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